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« 0 delničarjem North American Banke 
car3i slovenske banke, The North American Banke, so j 
>8. septembra odobrili povečati delniški sklad iz 5,000 I 

m n i c-
L v d e l n i č a r bo prejel po pošti takozvane " W A R R A N T S , " 

lce za nakup delnic po $27.50 v tolikem številu, kolikor 
t u je sedaj. 

tudi pismo, " L E T T E R OF TRANSMIT-
Pottieni navodilo banki, na koga naj se delnice napi-

M'nJj'pdpiše obe listini: " W A R R A N T S , ' " naj se podpi-
% T E R 0 F T R A N S M I T T A L , " pa po izpolnitvi na 
ako pP078toru s p o d a J -

J ^ pisane listine vrnite s čekom v priloženi kuverti, 
•t'Gl SaTn^ z^lasite v banki, bilo v glavnemu uradu na 

Ave., ali pa 15619 Waterloo Rd., Cleveland, Ohio. 
°ktov" ' delničarji deležni te cene, je določen' 

I a 1945. S tem dnem zapadejo pravice do cene 
»Vi 

r®' 

ve i 
cSe'' 
artz 

ion PA ^ Z a J381141 P01 'očila lahko pokličete v banko 

% t? ' a U P a I V a n h o e 2 4 0 0 - A k 0 b i k d o ž e l e l > d a s e 
banke na njih domu za razgovor, se bo tudi ugo. 

U.,direktorija banke iatn- - - "mi i ja oanKe se za naklonjenost odobritve pro-
itionfi' : n a naj iskrene j še zahvaljujem v veliki nadi,! 
^ f l o ^ SLOVENSKO i n N A R 0 D N 0 bančno podjet je 

'"'Urini0 .J o d sedaj, kot j e tako sijajno do sedaj. Ponosni 
1 elaJmo 

PA MENDA J A NE! 

Mi smo že nekajkrat tr-
dili, da v Jugoslaviji danes 
ni no be ne demokracije. 
Reklo se nam je, da zavi-
jamo, kakopak. Toda, euj-
te in strmite, kaj pravi 
"Proletarec" v svoji zadnji 
številki o demokraciji v 
Jugoslaviji? . . sedanja 
vlada, ki — to lahko pri-
znamo vsi — ne daje kaj 
prida važnosti demokraciji 
naše sorte. . . " Pod našo 
"sorto" razume Proletarec 
najbrže ameriško demokra-
cijo in na tako torej Tito-
va vlada ne daje "kaj pri-
da važnosti," ali z drugi-
mi besedami — nit! 
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Avfna unija prosi za 
volitve, če naj gre na 
stavko ali ne 

Hirohito je odstopil, trdijo Kitajci 
Japonci pa to odločno zanikajo 
ROKO SI JE SAM 
ODREZAL Z 
ŽEPNIM NOŽEM 

Joliet, 111, — Robert Lamp-
ing, 34 let star farmar, si je z 
žepnim nožem odrezal desno ro-
ko dva palca nad zapestjem po-
tem, ko mu jo je zmečkal stroj. 
Potem je šel četrt milje do far-
me svojega očeta, tam dobil 
avto in se odpeljal proti bolni-
šnici. Na potu ga je srečal brat 
in ta je potem naprej vozil tr-
dnega brata do zdravnika. 
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za skupno korist svojega naroda. 
ANTON GRDINA, 

predsednik, N. A. Banke. _ _ 
u ^ 

11 vožnji po Euclid aveniji sta bila ubita 
detektiv in voznik 

•S o. 

Guverner Lausche je 
apeliral na vlado, naj 
konča stavko 

K 
Po V soboto ve-

0 s i»i uri. je dobi-
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j ^ a obvfcstilo, 
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1937 Ford 
Ave. in Char-
policija je ob-11 ris J ' M('Vol 

f j * t \ ^ s k o i« v East 
itaj. 3 Pazijo na avto. 

,e a st clevelandske 
v patruljni 

" in detektiv 
— aveniji in 

t ,k t 'v je stopil iz tako 
v tia d a Je s t a l z 

% ''cijskem vozu z 
- "Nadene 

Detroit, Mich. — Avtna unija 
(CIO) je prosila vladni delavski 
odbor, naj razpiše (volitve pri 
General Motors Corp., pri kate-
rih naj delavci odglasujejo, če 
gredo na stavko ali ne, ako kom-
panija ne dovoli 30% zvišanja 
mezde. Ako bo vladni odbor ta-

na levo in naravnost v voz uli- ke volitve odobril, bodo na 24. 
čne železnice. Detektiv je prišel oktobra. 
vmes in stisnilo ga je, da je bil Unija pravi, da zahteva zvi-
pri priči mrtev. (sanje mezde pri General Motors 

; iz dveh vzrokov. Prvič je to naj-
Ustreljeni voznik je Stanley Večja avtna družba in drugič, . , 

Pavlič, star 22 let, samski. Sta-1 ^ bodo delavci zmagali za pr i -1 , ) a c h a ' na-> zavzame tako akcijo 
»oval j e na 25231 Euclid Ave. boljšanje tukaj, bodo dobili z v J v t e j s t a v k i ' d a zavarovala 

'šanje tudi pri drugih avtnih d r ž a v l jane in drugo ekonomijo, 
družbah. v z v e z i s tem sporom. 

Brez tega je v Detroitu več Unija ojnih delavcev (CIO) 
kot 90,000 delavcev pri avtnih skuša sama ustaviti poplavo 
družbah brez dela iz .tega ali stavke s tem, da je apelirala na 
onega vzroka. delavce, naj ne začnejo nadalj-
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MacArthur naznanja, da bo začela vojaška sodnija v 

Razne drobne novice iz 

Clevelanda in pa 

te okolice 
Poboj v St. Jerneju— 

Mrs. Ana Hrovat, 4084 E. 
144. St. je preeja pismo od 

teku enega meseca zasliševati japonske vojnd S t X ' S S ^ m V S 
zločince. Jerneju. Na 24. oktobra 1943 so 

pomorili 27 moških, med njimi 
so bili: Frank Janževič (dobro 
poznan v Newburgu), Japelnov 
Karel, Bakšetov Nack, Nacetova 
dva, Mlaskočev Stanko, Hama-

Tokio , 23. sept. — Radio iz Čungkinga, Kitajska, je za-
trjeval, da je japonski cesar Hirohito odstopil, da bi tako 
ne prišel na listo vojnih z ločincev. Premier Japonske, Kuni, 
je takoj zatem zatrdil ameriškim vojaškim oblastem, da ni 'nov Francel, Goriškova dva, Pa 
/ la tem poročilu nobene resnice in da je Hirohi to potreben ^ č e v Francel in drugi. V pi-
,na svo jem mestu, da drži narod skupaj v tem času zme- s m u p o v e t u d i - d a 8 0 s t a r a m a " 
šnjave. 

Stavka delavcev pri oljnih re-
finerijah po deželi grozi usta-
viti ves gazolin in olje za avto-
mobile. V Clevelandu je zaloge 
morda za par tednov. Najmanj 
ena tretjina vsega dotoka gazo-
lina je bila ustavljena po deželi. 

Guverner Lausche spoznava 
resen položaj in j e apeliral na 
delavskega tajnika Schwellen-

W - n e m avtu ter 
..it bo! naJ "stavi. Ta 
' % i v J Pognal. Tedaj 

h P 0 t e g l l i l samo-
| > M e l f S p r°žil . Obe 

v Drsa V 0 Z n i k a ' e n a v 

'•) w U k r a d en Ford, ki 
" R o ž n i k a , skočil 

Rojen je bil v Windber, Pa. Tu-
kaj je delal pri ChaSe Brass Co. 
Prej je pa služil 4 mesece pri 
marinih. Tukaj zapušča starše, 
očeta Franka, ki je doma iz 

! Brusnic na Dolenjskem in ma-
ter Josephine roj. Prime, doma 
iz vasi Podluben na Dolenjskem, 
tri brate: Franka, Edwarda in Obsojeni gledališki igralci 

nih stavk, dokler ne bodo zvede-
li rezultata sestanka med unijo 
in oljnimi družbami jutri v Chi-

mornarja S 2 /C Alfreda, ki je j Tudi gledališkim umetnikom cagu . 
na Japonskem. V Long Island, niso prizanesli komunisti v Unija zahteva, da dobe delav-
N. Y. zapušča sestro'Alice poroč. Ljubljani. V Ljudski pravici z ci plačano za 52 ur, čeprav bodo 
Terlisky, v Cedarhurst, L. I. pa! dne 8. juli ja beremo: "Pred so- delali samo 40 ur na teden, 
sestro Štefanijo poroč. Basil, j diščem slovenske narodne časti, Standard Oil Co. pravi, da je 

Pogreb imd v oskrbi Svetkov m U j e Predsedoval tovariš pri volji stopiti v dogovore, da 
pogrebni zavod, 478 E. 152. St. 
čas pogreba je ni določen. 

st- en 

Tel' 

Razne vesli od 
naiih borcev 

v službi 
Sirka Sama 

V h h i ] , 
• U c a s t n o o d P u " 

Sterle, sin 
» Johna Ster-

MU . n Jn sicer je 
i V 3 o n t e r v z r a 6 n i 

V ' P o l etu nad 
. S ^ g o v o letalo 

i n Lenard 
J iS J e m ^ev ter bil v 

menda prvi 
\ 1 ( i d j e Pre.iel od-

križca, 

\ > * s t o v , 
zračno 
peresa, 

študirat i\ ' Z 
Jjfj '"110 mu mno 

, J e g°vih študi-

. ^ A Ž 0 8 

Strasser Vinko, se je danes po- se delavcem izboljša plača, .če bo 
poldne zagovarjalo 18 članov družba začela obratovati 40 ur 
ljubljanskega narodnega gleda- " a teden. Toda unija je šla na 
lišča. Obsojeni so bili na kaz-' stavko, še predno je oljna dru-
ni prisilnega dela od 1 — 5 let, ž b a skrajšala delovni teden, kar 
izgube častnih pravic do 10 let Je kršenje sedanje pogodbe med 
ter zaplembo premoženja sle- u n i J ° i n kompanijo. 
deči: Debevc Ciril, Podgoršek' 0 

Vinko, Fabijan Viktor, Gregorc S p o u k o m Za d r Ž a v l j a n -
Janko, Šušteršič Angela, Kir- J. KNFLA „R :X/II ; 
bos Angela, Lipovšek Marjan, S l V 0 D 0 a 0 P n C e i l 
Buh Angela, Boltar, Ukmarje-j T e k o č i teden bodo odprli 

na Pacifiku in Atlantiku. Kon-jva, Šaričeva, Hevbalova, Šest, pouk za državljanstvo v raznih 
cem meseca bo šel v službo v Kogejeva, Slavčeva. Oproščeni šolah in drugih prostorih. Pouk 
Key West, Florida. Kdor bi rad pa so bili: Jan, Verdonik in Li- vodi Citizen Bureau. Pouk bo 
govoril ž njim naj pokliče EX|pah. j enkrat na teden in sicer od 7 do 
1904. Svoje čase je prebival v 
Euclidu. Njegov novi naslov bo : 
Bill Kern, RDM 3/C, NFTU No. 
5, Boca Chica, NAS, Key West, 
Fla. 

m «« m 
Cpl. Frank Tomažič, sin Mr. 

in Mrs. Tomažič iz 723 E. 157. 
St. je bil častno odpuščen iz ar-
made, kjer je služil štiri leta in 
pol. ' 

Star 102 leti in bi se rad 
poročil 

Norfolk, Va. — William Mc-
Phaile, zamorec, star 102 leti, j e ' 
dobil na sodni j j poročno dovo-
ljenje. Nevesta je stara 63 let. 

9 zvečer. 
Kdor dela ponoči in se teh te-

čajev zvečer ne more udeležiti, 
bo lahko prišel k pouku v urad 
Citizen Bureau ob torkih ob 9. 
zjutraj. 

Na vzhodni strani mesta bo 
Vsak izmed njiju je bil že dva- Pou.k v sledečih prostorih: javna 
krat poročen. 

E. 64. 
\ J N \ f m e r i » k o Do-

4 V ? U n a naslov: 
S5 S * r a , * t e , 4502-

F \ I * « ! Trng. 
u s ' C a m p Fan-

Mi 

V službi pri 
1 leti ter j e bil 

DEČKO JE PADEL 
Sgt. Anthony Božeglav, sin . A 

Mr. in Mrs. Anton Božeglav, L L 1 A L A , I v U J L 
Chardon Rd., Wickliffe, O. je bil MATI GLEDALA 
častno odpuščen po štirih letih1 

službe pri ameriški konjenici. | 
Več kot eno leto je služil po ra-
znih evropskih bojiščih.' 

o ! 

knjižnica na Broadway in 55. St. 
ob četrtkih; Collinwoodu knji-
žnica, 856 E. 152. St. ob torkih: 
Norwood knjižnica 6405 Supe-
rior Ave. ob pondeljkih. 

Na zapadni strani mesta: Car-
negie k n j i ž n i c a , Fulton in 

H o w a r d Bridge Ave. ob četrtkh, South 

Pri 83 letih je sam vozil 
eroplan 

Lincoln, Neb. • 
Hagaman, star 16 let, je padel knjižnica, Scranton in Clark, ob 
iz letala z višine 1,500 čevljev in petkih. 
se ubil. Dečko se je vozil v ar-j Za prošnje v državljanstvu je 
madnem letalu, kamor so ga le- odprt urad Citizen Bureau v 
talci vzeli. j Marshall Bldg. vsak dan, ob če-

Letalo je delalo razne vaje in trtkih pa tudi zvečer od 6:30 do 

Kitajsko poročilo ničesar ne 
omenja, na kak način bi mogel 
Hirohito pobegniti, da ne bi bil 
obtožen kot vojni zločinec, pa 
naj je že rta prestolu ali ne. 

Danes se je izročil oblastem 
eden prvih japonskih generalov, 
Ken j i Doihara. Zaprli so ga v 
ječo, kjer je že 34 drugih odli-
čnih Japoncev, ki so na listi voj" 
nih zločincev. 

Glavni stan generala Mac-
Arthurja je izjavil, da bo prišel 
bivši diktator Tojo in drugi voj-
ni zločinci pred vojaško sodišče 
zaveznikov v kratkem, morda 
že v teku enega meseca. 

General MacArthur je ukazal 
japonski vladi, da začne z raci-
oniranjem redkih komoditet, da 
bodo enakomerne, razdeljene med 
prebitytelstvom. 

Tojo, ki je imel na Japonskem 
tako moč kot Hitler v Nemčiji 
ali Mussolini v Italiji, je na po-
tu okrevanja po poskušanem sa-
momoru. 

N O V m O B O V I 
Frank Ferenčak 

Sinoči je umrl na domu Jo-
seph Kovacha, Stevens Blvd., 
Willoughby, O. Frank Feren-
čak, star 72 let. Bil je vdovec; 
žena mu je umrla pred 7 leti. 
Pogreb ima v oskrbi Grdinov 
pogrebni zavod. Čas pogreba še 
ni določen. 

Eli Stepanovich 
V soboto popoldne je umrl v 

mestni bolnišnici Eli Stepano-
vich, star 74 let. Bil je vdovec 
in je prebival na 1409 E. 26. St. 
Pogreb ima v oskrbi Grdinov 
pogrebni zavod. Cas pogreba 
še ni določen. 

V BELGRADU SO 
OBSODILI NA SMRT 
14 GENERALOV 

ma umrli 18. februarja 1945. 
Stikov bi radi— 

Captain Alojzij Klemenčič bi 
rad pismenih zvez z sorodniki 
svoje žene, hčerke Minke Cuj-
nikove iz Maribora in sicer bi 
rad zvedel za naslove Frank in 
Albine Smrekar v Clevelandu. 

Belgrad. — Najvišje jugo 
slovansko vojaško sodišče je ob 
sodilo na smrt 14 genejralov in j Njegov naslov j e : Captain Aloj-
tri druge osebe. Na smrt so bi- zij Klemenčič, Camp ChetnSk, 
li obsojeni pod obtožbo veleiz-J Forli, Italy, 
daje, kolaboracije, požiga i n Osma obletnica— 
moritve "domoljubov." | V torek ob 8:15 bo darovana 

D a l j e je bilo obsojenih 1 6 i v cerkvi sv. Vdia maša za po-
oseb v ječo od 3 do 20 let ob jkojnega Johna Možina v spo-
trdem delu. Vsem je vladala' min 8. obletnice njegove smrti, 
vzela njih premoženje. Tako Kljub Ljubljana 
poroča Reuterjeva 
Belgrada. 

o 

depeša iz 

Veterane se ne more 
prisilili, da bi 
stopili v unijo 

Washington. — Urad za ob-
vezno vojaško službo je odločil, 
da se vojnega veterana ne more 
prisiliti, da bi stopil v unijo, ka-
dar vpraša za svoje staro delo 
nazaj. 

Dalje je urad določil, da mora 
dobiti vojni veteran svoje delo' 

Jutri zvečer ob osmih bo me-
sečna seja kluba "Ljubl jana" 
v navadnih prostorih. 
Društva sv. Vida— 

Skupna društva fare sv. Vi-
da imajo redno sejo v sredo zve-
čer ob osmih. Vsi zastopniki in 
zastopnice naj se gotovo udele-
žijo. 
Dobro držite klobuke— 

Vladni vremenski urad na-
znanja, da bo danes zelo vetro-
vno, toda toplo. Toplomer se 
bo vrtel okrog 87 stopinj. No-
coj bo pa nekoliko močilo. 
Plačajmo asesment— 

Jutri bo 25. dan v mesecu, ko 
.nazaj, ne glede na starostne! naši pridni tajnik in tajnice 
pravice drugih delavcev. V vsa-J pobirajo društvene asesmente 
,kem slučaju, kjer bi bil kak Dajmo, da bodo naše obvezno-
dvom, ima prednost vojni vete- sti do društev pravočasno po-

ravnane, ker s tem vršimo samo ran. 
To je prvič, da je urad za ob-

vezno vojaško službo določno 
začrtal pravice veteranov glede 
njih zaposlitve, kadar so odpu-
ščeni. Delavske unije so se do-
zdaj upirale in izjavile, da ni-
majo veterani nič več pravic kot 
drugi delavci. 

o 

svojo dolžnost in pomagamo 
društvenim uradnikom pri njih 
težavnem delu. 

V Parizu narod pleni 
trgovine za hrano 

Pariz. — Po celi Franciji 
groze nemiri zaradi lakote. V l s £ a v Clevelandu je sprejela re-

Demokratska kozmopolit-
ska liga se zavzema za 
Matowitza 

Demokratska kozrnopojitska 

Parizu in Toulonu je lačna 
množica vdrla v trgovine in 

solucijo, v kateri izraža liga 
'polno zaupanje v bivšega poli-

skladišča ter odnesla živež. Ne-' " j skega načelnika Matowitza, v 
miri se večajo kljub obljubam " . i e £° v o poštenje in zmožnost." 
vlade, da bo na zimo več hrane. K o t z n a n o Je župan Burke od-

V Toulonu so l judje odnesli I s t a v i l Matowitza, ker ni storil 
50 ton živeža in na pomoč je bi-
la poklicana povečana policija. 
V Montpelierju so lačni l judje 
vprizorili masni pohod na mest-
no hišo. 

časopisje je na strani naroda 
in dolži vlado, da ne stori svo-
j e dolžnosti. 

ničesar proti hazardnim igral 
nicam v mestu. Matowitz bo 
predložil svojo pritožbo v sredo 
pred civilno komisijo, ki bo od-
ločila, če suspendacija policij-1 komisije za reparacije, je rekel 
skega načelnika obvelja ali ne. 

V našem uradu so bili izroče-
ni sledeči darovi za slovenske be-
gunce: Družina Joseph Mohar iz 
Turner, Montana ,je poslala 
$10.00 (lepo pozdravlja vse šte-
vilne znance po Clevelandu); 
Mr. in Mrs. Jorn Petrinčič, 1250 
E. 58. St. sta darovala $5.00; po 
$2: Mrs. Frances Pernus, 16115 
Huntmere in neimenovana v 
podporo listu. Iskrena hvala 
vsem dobrotnikom za pomoč slo-
venskim revežem v tujini. 

o— 

Zavezniki bodo pograbi-
li Japoncem zlato 

Los Angeles — Edwin Paul-
ley, ameriški član zavezniške 

SPOMNITE SE SLOVENSKIH 
BEGUNCEV S KAKIM DAROM 

8:30. .Tukaj se dobi vsa poja-
snila glede državljanstva in na-
selništva. 

Los Angeles. — James Mon- ko ga je pilot obrnil na hrbet, 
tee, star 83 let, j e oni dan na-[ j e fant padel ven. Kot trdijo, se 
pravil skušnjo za pilota. Za j e pretrgal pas, s katerim je bil 
njegova leta je skušnjo dobro privezan na sedež. Dečkova ma-
prestal, ko je prvič sam vozil ti je omedlela, ko je gledala'NAM JE T U J C A ^ j e treba dati pregledati vsakih 6 mesecev ali na vsakih 5,000 milj,, 
letalo. kako je sin padal proti zemlji. I P R I MQ NA BEGUNCE 1 

da bodo zavezniki pograbili Ja-
poncem zlato za vojno odškod-
nino. Baje imajo Japonci zlata 
do 2 bilijona dolarjev. 

-o 
Ne bodo mu odrekli 

sobe v hotelu 
Corpus Christi, Tex — Joe 

SLADKOR — Znamka 38, vsaka za 5 funtov, je veljavna do Myer iz Tulsa, Okla. je prišel v 
decembra. t to mesto in hotel dobiti v hote-
CEVLJI — Znamke 1, 2, 3 in 4 iz knjige 3 "airplane" so ve - , l u prenočišče. Rekli so mu, da 

ljavne do preklica. j ni nobene sobe prazne. Myer je 
KOLESA — Avtnih koles za potniške avte ni treba dati pre- tedaj šel in hotel kupil. V hote-

gledati razen če potrebujeta nova. Kolesa komercijalnih vozil pa l u Je 9 1 s o b -
o 

kar pride prej. I AMERIŠKA DOMOVINA ZBIRA 
1 PRISPEVKE ZA BEGUNCE 

Tedenski koledar za racioniranje 
MESO sirovo maslo, ribje konzerve — Rdeče znamke V-2 do 

Q-1 so v veljavi zdaj. V-2 do Z-2 so v veljavi do 30. septembra. 

31. 

t 
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Slovenski pisatelj - žrtev 
komunizma 

N j e g o v z a g o v o r je napravil v Ljubl jani velik vtis. Ni i 
omahoval , govoril je kot mož , ki ve, da je odgovoren B o g u j 
za svo jo vest. Toži l ga je falirani literat, bivši advokat, ki j 
se je sam ponujal v R u p n i k o v o službo, sedaj major in drža- ' 
vni tožilec Jernej Stante in ga označil " k o t zločinca največ -
jega kova, kot literata, politika in uradnika, ki je bil v oku-
patorjevi službi in kot enega najvidnejših idejnih vodite l jev 
s lovenskega fašizma." 

T a k o pravi obtožnica, ki je zmes resnice in zmote, stvar-
nih podatkov pa zlobnih podtikavanj in sovražnih tolma-
čenj . Ljudje , ki so ga,slišali pri zaslišanju, pravi jo , da se je 
vsebol j moško obnašal in jasneje brez oklevanj odgovarjal , 
kakor pa sta poročala l jubljanski komunistični glasili. V e n -
dar se je tteba naslanjati na nju, ko ,c i t i ramo nekaj s tavkov 
zagovora . Na zahtevo , naj obrazloži kratko svoje načelno 
mišl jenje v teh letih, je de ja l : " R a č u n a l sem, da je Srbija 
čakala 500 let na osvobodi tev ; zakaj potem ne bi mi čakali 
vsaj 5 l e t ? " Nato je pripomnil, da " j e točno vedel, kdo bo 
zmagal, in da sem neštetokrat v radiu in drugod izjavljal, 
d a . N e m č i j a in Italija zmagati ne moreta. K o pa je stopila 
v v o j s k o Rusi ja , sem si mislil: " T o je k o m u n i z e m ! In ko -
munizem ne more zmagati . Nemči ja in Rusi ja se bosta to-
liko časa tepli, da bosta ostala dva repa. T a k o sem tudi napi-
sal v svo jem spisu, ko govor im o dveh ribniških psih. Pr i -
čakoval sem, da bosta Angl i ja in Amerika toliko močni , da 
bosta zasedli naše kraje . " 

Nato je poudaril svo j o narodno zavest : "Drug i vzrok 
je bil, da moramo čakati, ker so me bolele goriške meje. In 
sem reke l : " Angl i ja ne bo s prstom mignila in b o m o morali 
sami zasesti meje. Zato moramo čakati in se ne med seboj 
boriti. K o sem pa zvedel za O F in da jo vod i j o komunisti , 
sem rekel : Zraven me n i l " 

K o mu je državni tožilec očital zmoto, je de ja l : " V ide-
ologi j i $e nisem zmotil, temveč v svoji taktiki ." Ko je nato 
še pravičeval svoje delovanje , je izpovedal : " D r u g o , kar je 
bilo pri meni odloči lno, je bila mistična vera — pomagati 
l judem. Nisem delal napačno v duhu katoliške in humani-
tarne misli. Nisem gi'adil na zločinu, ampak proti n jemu. " 

In ko mu je zastavil tožilec zadn je vprašanje : " Z a k a j 
je bil proti O F ? " je odgovor i l j asno : " Z a t o , ker katolicizem 
— ne more sodelovati s k o m u n i z m o m . " 

T o so v g lavnem izpovedi Narte Vel ikonja pred l jud-
skim sodiščem, ki ga je obsodilo — na smrt kot-izdajalca. In 
Ve l ikon ja je sprejel obsodbo s klicem pravega Kristusovega 
vo jščaka in mučenca za vero : " N a j živi Kristus K r a l j ! " 
Množ i ca je pobesnelo zakričala. Komunist ični časopis pa o 
tem ni več pisal. Oni , ki so to slišali, ali slišali praviti od 
oč iv idcev, katerim ver jamemo, smo prepričani še bolj, da 
je bila drugi dan prelita nedolžna kri pravega kristjana, ki 
je prejel krst krvi ob smrti, h kateri mu državni pravdnik 
ni hotel dovoliti niti krščanskega verskega tolažnika. 

Z d a j je Narte Vel ikonja mrtev. 
Toda kot živa vest grize n jegova smrt komuniste. Ka j -

ti zdaj je N,arte Ve l ikon ja močan in velik, ni več betežen, 
šibek, z lomljen možiček, hrom in naglušen in kratkoviden; 
j e povišan do ogromnega lika, ki stoji v središču naroda kot 
oč i tu joc spomenik vsem mal ikovavcem zločina in kliče v 
nebo novo zahtevo po prenovitvi vsega reda v Kristusu Kra-
lju. S svo jo smrtjo je napravil zadnje in največ je propagan-
dno de lo : postal je udaren in vreden med najvrednejšimi. 
Komunisti čuti jo n jegovo moralno višino in zmago, pa svoj 
poraz, zato serv svojih listih besno spovrača jo k njegovi ose-
bi in pomembnost i . Sami ga veličajo, ko ga postavl ja jo za 
simbol vsega tega, kar so hoteli ubiti z n j i m : vso s lovensko 
protil iberalno in prot ikomunist ično d u h o v n o tradicijo. 

Takole piše komunist Dušan P i r j e v e c : " P r e d sodiščem 
so stali . . . l judje , ki so s podlim l icemerstvom hoteli opra-
vičiti narodno izdajstvo . . . ter ga ustoličiti kot edino zveli-
čaven, z nauki katoliške vere skladen narodni program. P o -
čet je l icemercev kova Narte Vel ikonja je rodilo o g r o m n o 
gor ja . V teh l judeh se je zbralo vse ono , kar je bilo v sto-
letjih zgodov ine s lovenskega naroda propadlo . . . Imeli smo 
izdajalce Šušteršiče, Goste, Korošče , tako nagnusnih krea-
tur pa še nismo imeli. Narte Ve l ikon ja je obso jen na smrt. 
Z njim so na smrt obsojeni tudi vsi Šušteršiči, vsa tista lov-
povščina, ki je pod plaščem katoliške vere in z b lagos lovom 
škofa pripravljala eno največ j ih katastrof v zgodovini na-
šega naroda . . . V tej lopovščini se je do viška s topnjeva-
lo . . . vse jezuitsko hinavstvo in nesramnost šušteršiča in 
Korošča . Pravici je zadoščeno. Še je kje kakšen Narte V e -
l ikonja, toda mi jih b o m o našli. Mi vemo, da škof R o ž m a n 
ni s lučajno postal okupator jev pomočnik . Mi vemo, da so 
se že n jegovi predniki in učitelji, Korošc i in Natlačeni , ve -
zali s faš izmom . . ." 

T a k o so torej polastnih besedah udarili po Vel ikonj i kot 
po simbolu s lovenske natoliške politične in kulturne de-
lavnosti. Ve l ikonja ni bil noben politik, bil pa je velik pro-
svetno kulturni delavec v smislu programa dr. Kreka, in pi-
satelj med najvidenjšimi katoliškimi pisatelji. Osramotili 
so ga, da so ga vrgli v , eno skupino z organiziranimi hitier-
janci in fašisti, potem pa mu vrgli v obraz psovki — moral-
nega zločinca in narodnega izdajalca. Moralnega z loč inca 
njemu, ki je kot pisatelj vedno in povsod obsojal vsako z lo -

činstvo, še tako ma jhno v vesti č lovekovi , in ki je prav kot 
protiutež z loč inu postavil vel iko humansko č loveko l jub l je 
v največj i dobrodelnosti . 

N jemu, ki je bil č loveški in demokratičen do zadnjega 
dna, kar je pokazoval kot predsednik " D r u ž i n e , " so očitali 
"prot ič loveške m e t o d e ! " In njemu, ki j e sam množi l slo-
vensko kn j igo in je bil mojster s lovenskega jezika s Krasa, 
so sodili po paragrafu, ki v točki tretji vsebuje zločin " zadu-
šitve slovenske besede in uničenje s lovenske k n j i g e ! " 

In "prot inarodni izdajalec d o m o v i n e " so očitali n jemu, 
ki je prav iz narodnih razlogov bil proti domači vojni in ki 
je ljubil svo j Trnovski gozd do sentimentalnosti in poslal 
svo je otroke učit primorske otroke lepe materinščine! 

Mi pa vemo, da je Narte Ve l ikon ja padel od komuni -
stov, ker so v n jegov i osebi hoteli ubiti s lovensko kulturno in 
polit ično katolištvo, tisto, ki za vse svoje privatno in j avno 
delovanje zajema smernice iz Kristusa in Cerkve , kot jo 
predstavljajo papeži. Z delom je pokazal Vel ikonja , da je 
bil res cel č lovek, velika katoliška individualnost, s smrtjo 
pa, da je mučenik za vero in prepričanje. N j e g o v a smrt je 
smrt mučencev iz mehikanske in španske vojske, in sam se 
je jasno zavedal, da svo j im sodnikom ne more v feč i v obraz 
nič drugega kot himne mladeničev v ognjeni peči, kot od-
ločnost prvih kr is t janov : " N a j živi Kristus K r a l j ! " 

Odpri srce, odpri roke.. . 

"Katere so zablode in zmote volucijo. Taka razlaga' sama je 
komunzima?" I seveda dobra in potrebna, ven-

Na zgornje vprašanje odgo-Jdar z njo Amerikanski Slove-
varja Amerikanski Slovenec ta-! nec nikomur ne stopa na kurje 
kole: 

"Teh je mnogo. 
"Prvič, njegov materializem, 

ki taji in zanikuje Boga in vse 
verske in duhovne vrednote. 
Komunizem je borba za člove-
kovo kraljestvo tu na zemlji, 
ki ga postavlja v nasprotje bo-
žjemu Kraljestvu na zemlji, in 
v nebesih. Kristjan, če je do-
bro vzgojen v svoji veri, ne mo-

| re videti v komunizmu drugega 
1 kakor nasprotnika vsega, kar 
je njemu sveto in drago. 

"Drugič, z odstranitvijo ve-
re bi sledilo tudi odstranjenje 
vseh moralnih zapovedi in vsa 
obveznost do uboganja in spo-
štovanja božjih zapovedi. 

"Tretjič, komunizem sloni na 
sili in nepravični prilastitvi 
tuje lastnine brez vsake odškod-
nine. Zanikuje pravico do pri-
vatne lastnine. 

"Četrtič, pomeni uničenje 
i družine v krščanskem pomenu 
besede in j o spremeni v čisto 
umetno civlino ustanovo. Ali je škof Rožman prav rav 

"Petič, komunizem je utopi- nal? 
stična prevara v praksi. Po- j Poglejmo nekam drugam, 
polna enakost vseh ljudi na Ce Amerikanski Slovenec ali 
tem svetu je nemogoča. j nas eden danes zapiše, da (ože-

"Šestič, komunizem s svojo njenemu) človeku ni dovolje-
totalitarno državo oropa člove- no živeti z ženo svojega brata, 
ka svobode in njegove osebne je to v redu in prav. Pa se no-

oko. 
Drugače je bilo v slučaju ško-

fa Rožmana. On je dobro ve-
del, da tam v Sloveniji komu-
nizem takrat ni bil samo na pa. 
pirju, kakor je zaenkrat še, hva-
la Bogu, tu med nami — vsaj 
tako po večini verjamemo. Rož-
man je vedel in enako je vedela 
velika večina katoličanov na 
Slovenskem, da je komunizem 
na poti za zmago nad slovensko 
krščansko kulturo. Vedel je, 
da je OF komunizem v deja-
nju. 

Zato je bilo za škofa Rožma-
na zelo nevarno napisati tak 
pastirski list, ker je OF stopil 
na kurje oko in celo prav po-
šteno stopil. Nič drugega to-
rej ni bilo pričakovati, kakor 
da ga bo OF v slučaju svoje 
zmage postavila na listo vojnih 
zločincev. 

V tem je vsa razlika, v tem 
je vse pojasnilo. 

. časti." 
* * » 

j Kakor je bilo zelo prav po-
1 vedano ono, kar je t,a kolona 
pretekle dni že prepisala o ko-
munizmu iz Amerikanskega 
Slovenca, tako popolnoma res-
nične so tudi gornje besede. 

Vse to, kar je povedal o ko-
munizmu Amerikanski Slovenec 
zadnji čas in tudi v preteklo-
sti, je razloženo tudi v pastir-
skem listu ljubljanskega- škofa 
Rožmana z dne 30. novembra 
1943. Tisto pastirsko pismo 
ste lahko brali te dni v Glasilu 
KSKJ in torej veste, da je res. 

Zdaj beremo, da j e na listi 
"zločinov," zaradi katerih je 
Belgrad razglasil Rožmana 'za 
"vojnega zločinca," tudi nje-
govo pastirsko pismo in celo 
kot "najznačilnejši dokaz nje-
govega izdajstva." Hm! H m ! 
Hm! 

Če je količkaj pravice na sve-
tu, mora tudi Amerikanski Slo-
venec po tej logiki priti na listo 
"vojnih zločinov!" Povedal je 
o komunizmu prav enako krep-
ko in odločno kot je povedal 
škof Rožman, nekaj let poprej 
pa istotako krepko — papež 
Pij XI . . . 

Razume se, da živi duši ne 
pride na misel, postaviti Ame-
rikanskega Slovenca na listo 
"vojnih zločincev." Zakaj ne? 
Zato, ker je Amerikanski Slo-
venec samo na splošno povedal, 
zdaj in že prej večkrat, kaj 
mora katoliški človek misliti o 
komunizmu. Ni pa s prstom 
pokazal, odkod nevarnost ko-
munizma prihaja in kdo so tis-
ti, ki uvajajo komunistično re-

benemu, ki tako zapiše, ni tre-
ba bati za glavo. 

Ko je pa Janez Krstnik tako 
rekel Herodu v obraz, je kma-
lu padla njegova glava! Zakaj 
je pa Janez napravil tako "ne-
rodnost?" Vedel je pač, da do-
ber nauk ni samo za na papir, 
ampak ga j e treba obrniti tudi 
na konkretne slučaje in prime-
re. Bilo je treba velikega ju-
naštva, da je Janez izrekel He-
rodu one besede v obraz. . . 

Tudi Kristus je velikokrat 
govoril o hinavščini. Pošten 
nauk je bil in dokler je samo 
teoretično o tem govoril, so ga 
pustili v miru. Ko je pa po-
kazal s prstom in dejal ; Gorje 
vam, farizeji, hinavci. . . tak-
rat je zavrelo, pa .še kako! 
Pa je bilo treba velikega juna-
štva, da je rekel to farizejem 
v obraz! Kristus je postal — 
zločinec. . . 

* * * 

Pastirski list škofa Rožmana 
je bil udarec komunistom v o-
braz! Bilo j e treba velikega 
junaštva, da je prišel tisti pa-
stirski list ob takem času in v 
takih okoliščinah na dan. Ni 
čudno, da j e zdaj tisti pastir-
ski list za partizane "naj zna-
lilnejči dokaz Rozmanovega iz-
dajstva!" 

Le divjajte zoper Rožmana, 
le tiskajte z velikimi črkami 
"dokaze" za Rozmanovo "iz-
dajstvo!" Dokler ni bilo čisto 
jasno tu v Ameriki, da je OF 
res le komunizem v praksi, se 
j e dalo s takim pisanjem loviti 
kaline. Zdaj je drugače. 

Zdaj vidi ves svet, da je škof 
Rožman do dna spregledal na-
mene in načrte OF že takrat, 

ko so bili mnogi drugi slepi. 
Ne samo spregledal je, tudi po-
gum je imel, da je povedal in 
pokazal s prstom, odkod priha-
ja komunizem, o katerem bere-
mo tako lepo v Amerikanskem 
Slovencu, da "kristjan, ki je 
dobro vzgojen v svoji veri> ne 
more videti v komunizmu dru-
gega kakor nasprotnika vsega, 
kar je njemu drago in sveto." * * * 

Ko je res tako, ali naj se 
zgražamo nad škofom Rozma-
nom, da je napisal svoj pastir-
ski list in s tem podal "najzna-
čilnejši dokaz svojega izdajst-
va?" . Če ni bolj "značilnega" 
dokaza za njegovo "izdajstvo," 
l judje božji, potem klobuk dol 

(Nadaljevanje na 3. strani) 
o 

Da mu ni dolgčas 
Waukegan, i y . — Naročnina 

mi je že davno potekla, pa ni-
sem pogledal do danes na tisti 
kraj, kamor bi bil moral ž£ dav-
no pogledat. Ker ste bili v u-
redništvu t,ako dobri, da mi ni-
ste lista ustavili, se vam prav 
lepo zahvaljujem ,ker brez nje-
ga bi jako težko prestajal. 

Ko sem bil še na Willardu, 
kjer sva bila z Antonom Debev-
cem soseda in sva zahajala v 
vas drug k drugemu, mi je več-
krat dal Amreiško Domovino 
rekoč: John, ti rad bereš, tukaj 
imaš- nekaj listov in domov ne-
si, boš videl, kako ga spet tisti 
Debevec iz Clevelanda "poka." 

Prav po domače povedano, 
moral sem se naročit in ker že 
imam sedaj Ameriško Domovi-
no, j o ne bi rad kar tako hitro 
izjpustil iz rok, zato pa prila-
gam naročnino še za naprej, da 
bom vsaj vedel, kaj se po svetu 
godi. Pozdrav! 

John Zupančič. 
I o 

Kempelj se je utrgal 
Razen na koru za orglami se 

nekateri "bogabmoječi" na de-
želi skrivajo med službo božjo 
tudi na stopnicah pod zvoni-
kom. Tam uganjajo razne ne-
rodnosti, žvečijo ali kadijo to-
bak ali pa dremlje jo, utrujeni 
od ponočevanja. Domači žup-
nik se je v nekem kraju mnogo 
prizadeval, da bi take grde raz-
vade zlepa odpravil. Svaril je, 
prosil in grajal, pa mu ni uspe-
lo. Naposled se je obrnil na 
odrasle, predvsem na družin-
ske očete, naj vplivajo na sino-
ve, sicer bo primoran resno na-
stopiti. 

Odzval se je postaven moža-
kar, katerega se je gospod naj-
manj nadejal in razložil, kako 
bo prepodil grešnike iz temnih 
kotov. "Hvaležen vam bom, sa-
mo da ne bo kake nesreče," je 
sprejel dunovnik ponudbo in 
mož je odšel skrivaj na delo. 
Zaprl s6 je v zvonik, kjer je na-
vezal veliko železno utež na dol-
go vrv. Nato je počenil k lini-
ci visoko pod obokom in čakal, 
kdaj bo minila pridiga. Ko je 
odšel župnik s prižnice v za-
kristijo, tedaj pa smuk! navz-
gor po stopnicah, od koder je 
spustil utež, držeč za konec vr-
vi, kar je povzročilo silno ropo-
tanje. " 'Kembelj se je utrgal!" 

Pod zvonikom je nastala 
strašna zmeda. Kar poskakali 
so iz mračnih kotov proti izho-
du v zadnjem delu cerkve. Njih 
prepadeni obrazi so razodevali 
prepričanje, da se je res utrgal 
bat od zvona. Tisto nedeljo so 
bili vsi po dolgem času dostoj-
no pri sv. maši. Stopnice pod 
korom so bile od takrat prazne. 
Mož^ ki jih je nagnal iz skriva-
lišča in domači župnik pa sta 
ohranila zgodbo zase. 

o 

Naši begunci 
Spodaj prinašamo imena be-

guncev, ki so bežali pred ko-
munističnim terorjem iz svoje 
domovine. Vsi ti Se nahajajo 
sedaj na Koroškem. Navaja-
mo kraj, odkoder so doma, ime 
in priimek ter leto rojstva. 

(Nadaljevanje) 
IZ DEVICE MARIJE V PO-

LJU so sledeči: 
Lam p ret. Marija, 1927 
Lampret Andrej, 1922 

Lampret Ivan, 1928 
Lamipret Lojze, 1928 
Leben Marija, 1920 
Leben Olga, 1944 
Lenaršič Andrej, 1918 
Lenaršič Frančiška, 1922 
Lavrič Janez, 1892 
Lamovšek Matija, 1900 
Marn Jože, 1885 
Marn Frančiška, 1884 
Marn Marija, 1919-
Makek Vinko, 1889 
Makek Terezija, 1892 
Makek Maksa, 1925 
Makek Andrej, 1934 
Mihelič Franc, 1915 
Mejač Franc, 1884 
Mejač Izidor, 1913 
Mejač Marija, 1920 
Mejač Kati, 1922 
Novak Ivana, 1892 
Novak Ivana, 1923 
Novak Slavka, 1924 
Novak Mimi, 1927 
Novak Ana, 1935 
Novak Romana, 1918 
Novak Jaroska, 1944 
Novak Zdravko, 1909 
Novak Milka, 1915 
Novak Magda, 1936 
Novak Zdravko, 1940 
Novak Mojca, 1944 
Novak Marjan, 1914 
Oman Leopold, 1896 
Oman Ana, 1898 
Oman Anica, 1924 
Oman Milica, 1942 
Oman Jožica, 1931 
Oman Andrej, 1926 
Oman Mirko, 1925 
Oražem Rudolf, 1905 
Paj-zar Pepca, 1920 
Pogačnik Viljem, 1932 
Pogačnik Marija, 1938 
Pogačnik Janez 
Raztreli Ada, 1921 
Raztreli Aleksander, 1942 
Rak Karolina, 1891 
Rak Anica, 1922 
Rak Ivan, 1927 
Rapuš Sonja, 1925 
Rapuš Magda, 1927 
Rapuš Matija ,1920 
Rešek Franc, 1924 
Rešek Marija, 1891 
Rešek Fani, 1927' 
Resman Jože, 1893 
Resman Marija, 1889 
Resman Matevž, 1920 
Ropaš Ludvik, 1913 
Simonetti Mara, }921 
Silvester Cenka, 1924 
Slapšak Nada, 1930 
Stele Franc, 1903 
Stritar Ivan, 1904 
Stritar Ana, 1917 
Škulj Matija, 1878 
Škulj Jožefa, 1882 
Škulj Miroslav, 1912 
Školj Marjanca, 1922 
Škulj Ema, 1913 
Škulj Jože, 1917 
Škulj Anica, 1921 
Škulj Jože, 1941 
Škulj Nevenka, 1944 
Šetar Rado, 1929 
Šešek Mirko, 1920 
Sesek Evlalija, 1922 
Škrjanc Roza, 1900 
Škrjanc Mili, 1926 
Škrjanc 'Roza, 1925 
Škrjanc Justi, 1928 
Škrjanc Pavla, 1931 
Štravs Anton, 1926 
Učakar Marija, 1886 
Učakar Vera, 1917 
Učakar Ladislav, 1913 
Učakar Judita, 1919 
Učakar Erna, 1926 
Virant Jože, 1895 
Virant Frančiška, 1895 
Virant Zdenka, 1924 
Vrščaj Avgust, 1911 
Vuksinič Anton, 1913 
Zrimšek Jože, 1901 
Zrimšek Marija, 1901 
Zupančič Ivan, 1928 
Žitnik Leopold, 1898 
Žitnik Poldi, 1930 
Žitnik Dušan, 1934 . 
Žitnik Marija, 1920 
Kosanc Jože, 1886 
Kosanc Antonija, 1899 
Kosanc Justi, 1928 
Kosanc Tončka, 1929 
Kosanc Anica, 1931 
Kosanc Jože, 1937 
Lovše Janez, 1887 
Lovše Gabrijela, 1892 
Kette Janez, 1888 
Gospodaric Angela, 1905 
Koprivec Jakob, 1898 
Koprivec Antonija, 1900 
Zaje Franc, 1868 
Marn .Marija, 1890 

Gorše Franc, 
Gradišek Danica, 
Jerančič Janez, $ 
Friškovec Vera, 

(Dalje prihodi 
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Končno eno besedo "inter 
nos." Le čemu se gospod tako 
trudijo, da bi svet zvedel za 
pravo ime tega kolonarja? Ta 
muja je res že kar ginljiva. Ali 
ni kolonar sam povedal, da go-
spod dobro vedo za pravo ime? 
Čemu potem toliko vrtanja? 
Kar zapišite, če tako srbi! Ko-
liko časa in tinte bo prihra-
njene! — Zaplot. 

D E L O D O B I J O 

The National Malleable 
Steel & Casting Co. 

Nič problema spremembe 

Civilna produkcija v polnem 
razmahu 

Služimo že 77 let prevozni 
industriji 

The National Malleable 

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

žnosti tudi onim, ki se doma 
"borijo na terenu za VERO 
. . DARUJTE IN NABI-
RAJTE ZA POMOČ tem tako 
zelo potrebnim ljudem, ki so v 
tako hudih stiskah! Misel na 
LIGO bodi vaš vsakdanji kruh! 

D E L O D O B I J O 
i i 

MOŠKI Z A LIVARNO 
Jako lepa prilika pri 

" AMERIŠKA DOMOVINA, SEPTEMBER 24, 1945 
tsm/rnammmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm 

ženske za čiščenje 

Dnevno delo 
Poln čas 

Plača 

Steel & Casting Co. 
10590 QUINCY AVE. 

(222) 

Zglasite se v 
Employment Office 

5. nadstropje 

Rože naprodaj 
Prodajo se zimske rože, raz-

lične barve. Dobijo se na 1129 
E. 174. St. Vprašajte zgorej. 

(Sept. 20, 22, 24.) 

Lot in piano naprodaj 
Proda se lot in dobro ohra-

njen piano; lot je 40x120 in se 
nahaja na Huntmere Ave. Ko-
gar zanima naj pokliče IV 1157. 

(223) 

Carpenterji 

Izkušeni 
Poln čas 

Unijska plača 

Zglasite se v" 
Employment Office 

5. nadstropje 

Win. Taylor Son & Co. 
(225) 

Peč naprodaj 
Proda se peč na plin za kuho. 

Vprašajte na 1097 E. 64. St. 
(222) 

Stanovanje bi rada 
žena vojaka z malo hčerko 

želi dobiti stanovanje 4 ali 5 sob 
v slovenski naselbini v St. Clair-
ski okolici. Kdor ima kaj pri-
mernega naj pokliče EN 8325. 

(223) 

ženske 

Delo na benchu 

Punch Press Operatorice 

Stalno delo 

Cleveland Wire & Spring Co. 

E. 38. St. & Hamilton. 

(222) 

Novo vodstvo! 
Popravljamo pralne s t r o j e , 

vacuum čistilce, električne likal-
nike, in druge električne pred-
mete. Mi kupimo in prodaja-
mo pralne stroje. Pridemo jih 
iskat ter jih pripeljemo na dom. 

St. Clair Repair Service . 
7502 St. Clair Ave. 

EN 7215. 
(M-T-x) 

Moški 

Automatic Coilers 

Punch Press Operatorji 
in skladiščniki 

Stalno delo 

Cleveland Wire & Spring Co. 
E. 38. St. & Hamilton. 

I 

Wm. Taylor Son & Co. 
(225) 

ženska za hišna dela 
Sprejme se žena ali dekle za 

hišna opravila. S t a l n o delo. 
Vprašajte na 17202 Grovewood 
Ave. (223) 

4 
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Hiša naprodaj 
Proda se hiša 6 sob za eno 

družino. Nahaja se na 175. ce-
sti. Kogar zanima naj pokliče za 
podrobnosti KE 3787. (222) 

Rodney Adams Heating 
Service 

Instaliramo nove furneze 
na plin in premog. 

Popravimo vse vrste furneze. 
Inštaliramo pihalnike 

in termostate 
Za točno postrežbo 

pokličite 
KE 5200 550 E. 200. St. 

(X) 
Stanovanje želi 

Išče se stanovanje 3 sobe s ko-
palnico med E. 140. St. in 185. 
St. za mlad par brez otrok. Kdor 
ima kaj primernega naj pokliče 
HE 7535. (222) 

Pohištvo in preša 
Proda se velika preša za pol 

tone, cena $5.00. 
Dalje se proda pohištvo za 

sprejemno sobo, Hoover čistilec, 
kuhinjske stole, jedilna miza. 
Vse po zelo nizki ceni. Vprašaj-
te na 7215 Myron Ave. EN 
1217. (223) 

Za popravo avtov 
Išče se v najem 3 garaže ali 

malo poslopje za popravljalnico 
avtov ; najraje med 40. in 82. ce-
sto. Pokličite HE 7025. ' (222) 

Delajte v 

MODERNEM POSLOPJU 
THE TELEPHONE 

COMPANY 
potrebuje ženske za 

hišno znaženje 
poslopij v mestu 

Stalno delo — dobra plača 
Poln ali delni čas 
6 večerov v tednu 

od 5:10 zv. do 1:40 zj. 

Zglasite se v 
Employment Office 

700 Prospect Ave. soba 901 
od 8 zj. do 5 pop. vsak dan 

razen v nedeljo 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

Sprejme se takoj na delo 
zidarje in težake 

Išče se zidarje in težake. Do-
bra plača. Kogar zanima, naj 
se zglasi na 960 E. 185 St. (x) 

Za likanje 

se takoj potrebuje 

operatorice 

Odprto mesto za več izkuše-

nih žensk, ki bi popravljale mo-

ško obleko. Zaposlitev poln čas 

in stalno delo s plačo. 

Halle Bros. Co. 
1228 E. 12. St. 

(222) 

Gornja slika nam predstavlja predsednika Harry S. Trumama, ki podeljuje "Con-
gressional Medal of Honor" 28 veteranom iz II. svetovne vojne. Odlikovanja so bila raz-
deljena v vzhodni sobi Bele hiše v Washing tonu. Predsednik pripenja odlikovanje Capt. 
Bobbie E. Broum-u iz Columbusa, Ga., med tem lco ostali junaki, med njimi nekateri 
težko ranjeni, in gostje sede ob strani. 
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. . . jaz, ki sloni vse na menili 
Če bi bili v moji koži, potem1 

stavim glavo, da bi govorili: 
drugače! Poglejte na levo, po-J 
glejte na desno — povsod vsej 
v neredu! V vsakem kotu me 
spomnja kaj, da ni prave žen-
ske v hiši. Ne, ubijati se z de-
klami pri takem gospodarstvu, 
kakršno je naše, to je že zad-
nja! Tako ne gre, pa ne gre!" 

"Meni se dekla ne vidi tako 
napačna, kakor trdiš," odvrne 
oče. "Pridna je, da boš težko 
pridnejšo dobil. Prva je zju-
traj na nogah, zadnja gre zve-
čer spat. Pozna se ji, da se je 
učila pri rajnci in da se je pri 
nji navadila, kako se mora." 

Sin se je zganil, ko je oče 
omenil njegovo prvo ženo, ven-
dar je poslušal, ko je ta dalje 
govoril: 

"Da bi bilo vse v tako straš-
nem neredu, kakor praviš ti, 
jaz ne zapazim. Pa če bi bilo 
tudi, bi jaz še vedno mislil, da 
se ti zaradi tega ni treba ženiti. 
Dekel je dovolj! Ti ni ena pri-
dna dovolj, izberi si drugo! Ne-
kaj let bi se dalo, menim, na ta 
način potrpeti, potem bo pa že 
Anica toliko odrasla, da bo pre-
vzela lahko gospodinjstvo. Kaj 
ne, Anica? . . ." 

Ljubeznivo se je ozrl starček 
na deklico, ki je stala poleg 
njega., Oči so se mu v veselju 
zaiskrile, kakor bi bil prepri-
čan, da doživi še to srečo, da bo 
ona gospodinja v hiši. 

Anica ni vedela, kaj jo je de. 
dek vprašal a čutila je dobrato, 
ki je sijala iz njegovega pogle-
da in zvenela iz njegovih besed. 
Hvaležno je vprla vanj svoje 
lepo oko ter se oklenila njegove 
roke. Mlademu Mlakarju pa je 
bilo že vsega dovolj in bil je 
tem bolj nejevoljen, ker ni imel 
pametnega ugovora na očetove 
besede. Jezno udari z nogo ob 
tla ter reče odločno: 

"E, kaj! Oženim se, pa je ! 
Zdaj vsaj veste, kako in kaj! 
Povedal sem vam to, da ne bo-
ste imeli vzroka, kisati se, če 
pride v kratkem žena v hišo!" 

Izrekši začne hitro stopati po 
sobi gor in dol. 

Oče je bil navajen takih, ma-
lo spoštljivih besed iz ust sino-
vih, zato ga niso iznenadile niti 
razgrele. Pomolčal je malo, po-
tem pa izpregovoril mirno, a 
rosno: 

"Tvoja glava, tvoj svet! Ka-
kor si postelješ, tako boš ležal. 
Stori, kakor veš in znaš. Ali to 
ti rečem, Anton: Vrtačke mi ne 
jemlj i ! " 

V sinu je zavrelo. Vzbudila 
se mu je želja, da bi se mašče-
val še za tisto, ko je oče prvič 
preprečil, da se ni mogel ženi-
ti po lastni volji. Odgovoril je 
torej zaničljivo in porogljivo: 

(Dalje prihodnjič) 
o — 

— Vsako leto položi svoje 
končne izpite v Zedinjenih dr-
žavah povprečno 1,700 zobo-
zdravnikov. 

SEPTEMBER 
29. — S t . Clair Grove št. 98 

W. C. ples v SND na 6417 St. 
Clair Ave. 

OKTOBER 
6.—Little Flower Cadets ples 

v SND na 80. cesti. 
20. — Društvo Loška dolina 

ples v avditoriju SND na St. 
Clair Ave. 

21.—Prireditev Skupnih dru-

ODPRI SRCE, ODPRI 
ROKE . . . 

(Nadaljevanje z 2 strani) 
pred škofom Rožmanom in daj-
mo mu čast, ki mu4 v resnici 
gre! 

Ne mislim reči, da si je za-
služil posebno čast, ko je napi-
sal svoj pastirski list. Ako bi 
ne bili nasprotniki zagnali radi 
tistega lista take gonje, bi se 
nam ne zdelo nič posebnega. 
Škof je pač samo storil svojo 
škofovsko dolžnost, nič druge-
ga. Če bi ne bil svaril pred 
komunizmom, ki so ga bili pol-
ni slovenski gozdovi in je silil 
vedno bolj tudi v slovensko ra-
van, bi mi danes, ko vemo, kaj 
se je zgodilo na Slovenskem, 
škofa Rožmana imeli za člove-
ka, ki je "slepec slepce vodil." 
Ko pa poznamo njegov pastir-
ski list in vemo, ob kakšni pri-
liki ga je spisal in dal javno 
brati, tega ne moremo reči. Do-
sti več bi pa tudi ne rekli, zakaj 
če človek le svojo dolžnost na-
redi, za to ne zasluži kake po-
sebne hvale in povzdigovanja. 

* * * 
Če sem torej zapisal, da "klo-

buk dol" pred Rožmanom, je 
to radi tega, ke^ ZDAJ toliko 

M A L I O G L A S I 
Išče stanovanje 

Zakonski par z 11 letno hčer 
ko želi dobiti stanovanje 4 ali 
5 sob s furnezom. V okolici od 
E. 55 St. do E. 79 St. Kdor ima 
kaj, naj pokliče HE 1748. (224) 

štev fare sv. Vida; ob treh po-
poldne v cerkveni dvorani. 

28.—Mladinski pevski zbor 
škrjančki v SDD na Recher 
Ave. 

1946 
JANUAR 

20.—praznovanje 10 letnice 
obstoja pevskega zbora Slovan 
v SDD na Recher Avt;. 

podlega obrekovanja prenaša in 
še na odpuščanje pozivi je, ne 
zato, ker je napisal svoj list in 
s tem storil samo svojo dol-
žnost. 

Storiti svojo dolžnost je vča-
sih samo na sebi prav majhna 
stvar. Storiti svojo dolžnost z 
riskiranjem svoje časti, svoje-
ga dobrega imena, celo svojega 
življenja — ljudje božji, to pa 
niso mačkine solze! To je storil 
škof Rožman in vse, kar je ris-
kiral, zdaj pada po njem v o-
gromni meri. 

Zato še tretjič pravim: Klo-
buk dol pred takim možem! 
Naj ga sramote, naj pišejo zo-
per njega še z večjimi naslovi 
kot piše na primer Glas Naro-
da z organistovskimi krempelj-
ci, bolj ko bodo tako delali, bolj 
se bo videlo, da morajo z veli-
kostjo črk nadomestiti to, česar 
z velikostjo Rozmanovega "iz. 
dastva" ne morejo pokazati. 

"Izdajstvo" škofa Rožmana 
pada skupno ž njim zdaj po 
vseh tistih, ki so se ravnali po 
navodilih Rožmanovega pastir-
skega lista. 

Pada po onih, ki šo ostali do-
ma in po besedah nekega go-
spoda iz Londona "se borijo na 

narav-
pa jih 

, a a Jih ta ni 
l n da je mo-
11Jemu name-

PIVO V ZABOJIH 
Leisy . . . Schlitz 

Dortmunder . . . Standard 
in 

dobro vino na galone 

E M E R Y ' S 
961 Addison Road 

(X) 

terenu, da ohranijo VERO in 
predpogoje za njeno življenje 
v novih strašno TEŽKIH oko-

| liščinah." 
! Pada po onih, ki so se umak-
inili iz domovine in se potikajo 
'po svetu kot popolni brezdom-
!ci, ali se pa nočejo vrniti domov 
'iz krajev, kamor so jih še pred 
popolnim zavladanjem komu-
nizma pognali fašistični in na-
cistični tirani. 

Tudi vsi ti so strašno veliko 
riskirali, ko so dali prav Roz-
manu in njegovemu pastirske-
mu listu. Strašno veliko so ri-
skirali, ko so tudi oni s prstom 
pokazali, kje je tisti komuni-
zem, katerega se mora katoli-
čan po besedah Amerikanske-
ga Slovenca in 'drugih virov 
absolutno varovati. Vsak, ki je 
tako storil, je napravil "stavo 
za svojo glavo" in mnogi mno-
gi glave nimajo več.' . . Mnogi 
mnogi jo bodo še izgubili. In 
ni treba za to reč nobenega "če 
in ako". . . . 

* * * 

Naj hodi kdo z rokavicami 
okoli vseh dogodkov v Slove-
niji, kakor hoče, naj se smu-
ka okoli partizanstva še bolj 
"varno" kot mačka okoli vrele 
kaše, ljudem, ki niso nalašč 
slepi, ne bo zmešal pojmov. 
Amerikanski Slovenec je jasno 
razložil, kje je mesto katoliča-
na napram komunizmu. Škof 
Rožman je pa tisti nauk samo 
naobrnil na konkreten slučaj 
in je svojim vernikom zakli-
cali Ali komunist ali katoli-
čan ! 

To je jasno, jedrnato in mo-
ško! Če mora zdaj zato izgu-
biti svojo glavo, bomo vsaj ve-
deli, da je bil vse prej ko šleva, 
pa tudi vse prej ko — '"vojni 
zločinec." Pa ne samo on, ž 
njim vred tisoči in tisoči Slo-
vencev ! 

LIGA KATOLIŠKIH SLO-
VENCEV to jasno vidi in od-
ločno želi priskočiti na pomoč 
najprej r a z n i m slovenskim 
brezdomcem, potem pa po mo-

Furnezl! 
Popravljamo vsake vrste 
Resetting $15, čiščenje $5 

Termostat kontrola 
Lahka mesečna odplačila 

Chester Heating Co. 
1193 Addison Rd. 

ENdioOtt 0487 
(z) 

Na poti v Tokio zaliv. — Na sliki vidi mo bojni ladji USS Iowa (leva) in Missouri 
(desna) vodilna ladja admirala Halseya po veljnika 3. mornarice. Ladji sta se sredi 
morja približali druga drugi na sto čevljev, da sta izmenjali \ekaj moštva, Mornariški 
poveljniki pravijo, da je to prvi slučaj v zgo dovini mornarice, da je bilo moštvo preme-
ščeno iz ene ladje na drugo na visokem morju. 
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in sedel na sveže nasuto gomi- 'hitrost mišljenja, s katero se je rodom in danskim ljudstvom." 

KRALJICA DAGMAR 
ZGODOVINSKI ROMAN 

lo." 
"Niklotov sokol !" je zašepe-

talo več ustnic naenkrat. 
"Da, ta, na katerega sem v 

odlikoval pred vsemi drugimi 
v tako veliki meri. 

"Želim ti najsrečnejšega in 
dobrega konca, vojvoda, in vam 

mišenski deželi nameril svoj jasna gospa, najlepšega sija 
lok. Takrat sem prvič videl va_'boginje sreče." 
šega starega vojvodo. In niti; Kraljevič Valdemar j e dvi-

jv sanjah bi mi ne prišlo na mi- g n i l č a Š 0 j v k a t e r i j e p r e k i p e . 
;sel, da pridem kdaj v vašo do- y a l a m e d i c a > n j e g o v a roka se je 

Neznani pevec je bil oblečen poi Kak bi bilo devi težko, 
najnovejšem kro ju : suknjo] če bi vedno sama bila?" 
jasnozeleno s srebrnim robom,} Tujec je pel v pričetku s ti-
okoli boka bogato pozlačen pas, i hotnim, hrepenečim glasom, v 
na njem nedolg in prav takoj počasnem in zategnjenem tem-
neširok meč, skoro popolnoma 
podoben poznejšemu bodalcu, 
hlače ozke in tesno se prilegajo-
če telesu, in tudi pokrivalo na 
glavi razločljivo od navadne 
čapke. V levici je imel pevec 
liro. 

"Pokaži svojo umetnost!" 
Kraljevič Valdemar je pevcu 

uljudno namignil z desnico. 
Tujec se je vnovič priklonil 

in nato pričel: 
"Dob stoji na širnem polju, 
kukavica je na dobu 
zakukala — zaplakala, 
da pomlad ni večna. . . 
Kak bi dozorelo žito, 
če pomlad bi vedno bila? 
Kak bi dozorelo sadje, 
če bi zmir poletje bilo 
Kaj bi bilo s klasjem v stogu, 
če jesen bi vedno bila? 

Vas muči naduha? 
Pri nas si lahko nabavite naj-

boljšo olajšavo za to mučno bo-
lezen. Zdravilo je jamčeno ali 
pa dobite denar nazaj. 

M a n d e l D r u g 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

SI-O VENSKI LEKARNAR 
15702 Waterloo R d . 

Cleveland 10, Ohio 

Lekarna odprta: V«ik dan od 9:30 
dopoldne do 10 zvečer. 

Tnnr+n v<>o oh svedah m M 
— "•'"••o """ """ II ..•••»'! »HM 

pu, toda pri vsaki prihodnji 
besedi je postajal njegov glas 
mogočnejši, poslušalci so skoro 
prenehali dihati, pogledi vseh 
so se upirali v nepoznanega, le 
kraljevič Valdemar ni pustil 
oči z Draguščinih lic, a tudi 
njegove ustnice so bile stisnje-
ne, da bi niti z dihanj efn ne mo-
til tega speva, ki je pretresa! 
in bi bil zmožen umiriti tudi 
morske valove, kadar so najhu-
je razburkani. A ni dokončal, 
ko je Vratislav kakor strela 
planil k njemu in ga objel z 
obema rokama. 

V prostorni sobi j e vladala 
še vedno najglobokejša tihota, 
a pred pevcem je stal tudi že 
Premisl, svojo roko je položil 
na tujčevo ramo, njegove oči 
so bistro zrle v tujčevo obličje, 
in iz grla se mu je izvilo: "Ti 
si Ceh — ti si Černin — kako 
si prišel sem?" V tem vpra-
šanju je trepetal tudi izraz ra-
dosti. 

Gospa Adleta se je oddahni-
la. Draguščina lica so zarde-
vala bolj in bolj rožnato, tuj-
čev pogled se je srečal ž njeni-
mi očmi, oče Dobrogost je tudi ; 

že vstal ter pristopil bliže. 
"Ali si cul? Ti si Cernin?" 
"Sem, jasni gospod, starega 

cčeta najmlajši sin." 
"In kako si prišel sem?" 
"Iščem te ! " 
"Mene?" 
"Tebe, jasni vojvoda." 
•"In kako, da na tak način? 

V B L A G S P O M I N 
PRVE OBLETNICE SMRTI 

LJUBLJENEGA IN NIKDAR 
POZABNEGA SOPROGA, 

SINA IN B R A T A 

Pvt. Rudy Koren 
Leto dni že počivaš v tuji 

zemlji. Dal si svoje mlado živ-
l jenje za domovino. Kruta vo j -
na, kaj si storila, da si mi l ju-
bega soproga vzela, materi edi-
nega sina, sestricam edinega 
brata. Vendar Tvojih dragih 
in lepih spominov nam pa nih-
če ne more vzeti. 

' Dragi Rudy, saj si vedno med 
nami, vedno se pogovarjamo o 
Tebi. Počivaj mirno v tuji zem. 
1 ji. Zavladalo bo zopet veselje, 
ko se pri Bogu snidemo. 

Žalujoči ostali: 

M A R Y KOREN, soproga; 
ROSE KOREN, mati; 

MRS. ROSE MECKSEN, MRS / 

VERONICA POTONCIK, 
sestri. 

Cleveland, O. 24. sept. 1945. 

movino. Prav me je svaril vaš 
vladar, naj ne spuščam za so-
kolom puščice. In kaj mi pri-
našaš iz ljube domovine?" 

Gospa Adleta je upirala po-
gled v križ na pročelni strani 
z izrazom globoke hvaležnosti 
na bledem obličju. Premislov 
glas se je čudno mehčal in če-
lo se mu je zopet jasnilo. 

"Ali te smem prositi jasni 
gospod, da mi dovoliš za nekaj 
trenotkov pogovor med štirimi 
očmi? — Visoki gostje za tre-
nutek oproste." 

Pevec, Černin, Sobehrd, o či-
gar potovanju z očetovega gra-
du do sem bi bilo predolgo pri-
povedati, se je na vse strani 
uljudno priklanjal in njegov 
pogled se je zopet srečal z očmi 
Draguščinimi, v kateri je na 
prvi pogled spoznal Premislovo 
hčer. 

Premisl je obstal po nekaj 
korakih v postranski sobici, 
kjer sta bila sama .s selom. 

"Gospod, blagovoli se brez 
odlašanja odpraviti na pot. . . 
Kakor hitro se pokažeš na Če-
škem, takoj vse potegneš za 
seboj. Ko sem odhajal, je bil 
stric škof zelo bolan in se je 
dal odnesti v Heb, da bi mogel 
v miru umreti." 

"In moj starejši brat?" 
"Tedaj je bil že zaprt. Moj 

oče ti s ponižnim pozdravom 
javlia, da ne smeš odlašati niti 
trenutek. V naših krajih je vse I 
za te, in če bi kdo ne bil, bi bilo 
to le zato, ker se boji, da ga 

morebiti kaznuješ za Zdicko 
izdajo." 

"Zdice so oprane že na mišen. 
skih tleh." 

"Blagovoli; goapod, brez do-
lašanja!" 

dotaknila roke Draguščine in 
med splošnim napivanjem se 
je nagnil kraljevič k Premislo-
vi hčeri: "In na tvojo naklo-
njenost do mene, krepostna de-
vica !" 

Draguška je povesila oči v 
tla in potegnila pajčolan čez 
pol obraza. Naenkrat je tako 
močno zardela. . . 

"In če' ti da, jasni gospod 
moj, Bog zmago kakor trdno 
upam in neomahljivo verujem 
vanj, na večno prijateljstvo 
med češkim vojvodo in dan-
skim kraljem, med češkim na-

Glas očeta Dobrogosta še ni 
umolknil, ko se je začulo po iz-
bi vriskanje, ki je po gromovi-
tih klicih prekašalo vse prej-
šnje izi-aze veselja in prijatelj-
stva. 

"In med svetlim rodom mo-
jih gospodov in vznešeno krvjo 
čeških Premislovcev na najož-
je pri jatel jstvo!" 

Draguška si je ob teh bese-
dah viteza Jitrenca potegnila 
pajčolan čez cel obraz. 

Kraljevič je stiskal njeno ro . 
ko v svoji. 

Le mladi Černin je postal 
naenkrat zelo molčeč, rdečica 
mu je ginila z obličja, in čaše 
ni več pritisnil k ustnicam. 

Toda k sreči tega ni nihče o-
pazil. 

Mlademu pevcu pa se je ven-
dar zdelo, da se v tem burnem 
vriskanju podira nad njegovo 
glavo strop, da mu izginja mo-

drina na nebu pomladnega živ- s m e h l j a j , ki se ^ 
1 jen j a, in da vstajajo na ob- ^ g o g e 'odprle, v{S: 

zor ju temnejši in grozne j ši ob 
laki. 

Valdemarova roka je stiska-
la Draguščino levico. . . Kra-
ljevič bi za te trenutke žrtvo-
val vse. . . Draguščino obličje 
je še vedno zakrival pajčolan, 
a vendar je bilo jnogoče opazi-
ti temno rdečico na njem. 

Mladi pevec, ki je prinesel 
Premislu najradostnejše poro-
čilo, je bil molčeč, v zadregi in 
bled; opiral se je ob stol, ka-
kor da ga hočejo vsak trenu-
tek zapustiti moči. 

Na ženinovi strani je naen-
krat vstala Jitruška. Njemo o-
bličje je žarelo notranje sreče, 
danes je popolnoma pozabila 
na vse — tudi na Vlhčevo prero. 
kovanje, besede očeta Dobrogo-
sta v leseni cerkvici so prepo-
dile ves ta strah. V svoji beli 
desnici je tudi držala čašo, o-
koli ustnic ji je igral očarujoč 

srebro. 
(Dalje pri" 
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V S E K A R f B E g ^ 
se potrebuje od 
bodisi izvlečenje 
zob in enako, lahJ° 
še polno zadovolji j 
niku, ne da bi 
dosti časa. Vse del ;; 
kadar vam čas doP 
naslov: „A 
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> âda 
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,, .. . . . .. "Po jdem! Še enkrat se po-
Z liro v roki in s pesmijo na . . . , — .„ 
ustnicah?" i izkusim za svojo dediščino! 

. v , i "In blagoslavljal te bo ves 'Po ukazu svojega očeta. . . | ,„ 
•r i i • -i i t UCOIVl l lfl I UU • 
Iz kraja v kraj, od gradu do, 
gradu hodim, moje oči so po-
vsod, moja ušesa tudi povsod." 

"Ne razumem tc." 
"Po Češkem se misli, da si kje zaprt. Zato je razposlal 

noj oče vse svoje štiri sinove, 
da bi te iskali. Jaz sem na po-
tu že peti mesec. 

"In kako si prišel sem?" 
"Ko sem našel tvojo sled, je 

nisem več 

"Za zdaj sprejmi za svoje 
poslanstvo m o j o zahvalo. Ce 
Bog da, poravnam svoj dolg naj 
Hradčanih skrbneje." 

"Kliče jo me nazaj v domovi-
no. . . Poj dem. Dnevi našega 
potikanja po svetu, soproga 
moja, se morda vendarle bliža-
jo koncu." | 

"Da bi dal to dobroti j ivi go-
..apustil. Koderkoli i s p ° d B o « ! " . J e f P ^ o v o r i l oče 

sem hodil po nemških krajih,! D o b r o g o s t > i n o č i ^ 0 S P e A d l e t e 

te kolnejo, ker si baje. . . Ti mij\30 S e z o * j e t o b r n i l e h k r i ž u n a 

odpustiš in mi oprostiš, da mi j 
ne bo treba ponavljati njihovih! 
drznih besed. . . In ko sem se 
bližal meji bodrske kneževine, 
je poletaval nad menoj star so- s i m vojvoda in te opominjam 
kol in iz kljuna se mu je izvi-
jal čuden krik, kakor da mi ho-
če nekaj povedati. Neprestano 
sem videl pred seboj njegove 

tvoje obl jube!" 
"Na Hradčanih, kral jevič ! " ! 
Premisl se je kar naenkrat; 

spremenil. Njegove oči so bile 
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Ameriški vojaki na počitnicah. — Naši fantje, ki se 
nahajajo v Evropi, kaj radi izrabijo svoje počitnice za 
razne izlete. Tako vidimo skupino naših vojakov na izletu 
v Švicarskih Alpah, kjer je zimski šport skozi celo leto. 

pročelni strani z izrazom iskre- j | 
ne hvaležnosti. 

"Tudi moje upanje.se bliža!j 
izpolnitvi! — ge enkrat te pro-. 

peroti in napotil sem se v ti- polne ognja, s čela so mu izgi- j 
sto stran, v katero je letel on. nili oblaki, ledene poteze na o-
In ni se spustil na zemljo, do-|brazu so se mu raztajale in v 
kler ni priletel v tukajšnjo vas glavi se mu je zopet vzbudila 
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J^aznantlo in Z^ah*Oalo> 
S tužnim srcem naznanjam vsem sorodnikom in pri jateljem prebridko vest, da nas je za vedno 

moj ljubljeni in nikdar pozabljeni soprog 

ttf 

mike Podnar 
ki je spreviden s svetimi zakramenti po dolgi bolezni v Veteranski bolnišnici izdihnil svojo blago 
avgusta 1945 v starosti 56 let. Po opravljenih cerkve nih obredih v cerkvi sv. Vida smo ga pol°z 

nemu počitku dne 28. avgusta 1945 na Calvary pokopališče. 

ili. 

Alice - Marie in Francis, Mrs. Rose VovJMn V 
Mr. in Mrs. Frank Znidaršič, Mr. in 'i, CJo «*»• «*» o. A lanu uiiiuoioiuy at««. jr "J fci 
Vovk, Mr. in Mrs. Luke Hočevar, Mrs. Pe'e J )\ % 
sin, Mr. in Mrs. Joseph Baznik, Mr. in M'% 

ar Jansa in družina, Mr. in Mrs. John V e r h o V ^ ta u«i 
žina, Mr. in Mrs. Mike Klemenčič, družin8 ^ V e 8' 
Mr. in Mrs. Frank Cesnik, Mr. in Mrs. ft "1 ' -
Mrs. Mary Hrastar in družina, Mrs. A. 
Mrs. Frank in Anna Zakrajsek, Mr. in j ^ i JVVC'' 
Perpar in družina, E. 177 St., Mr. in Mr«-/ jpf W 1 

vak, Mr. J. Glinsek, Mr. A. Meznarsic, . 
Anton Baznik, Mr. Frank Banich, Mrs. M»y jjj £ ty 
šič, Mr. in Mrs. Louis Radina, Mrs. An^n* flT >1» a 

Mrs. Anna Zivich, Mr. in Mrs. F. Mauer, | 
Line, Mrs. Ann Strazisher, Mrs. Rose 

sitt>e, 'inrj 
Mrs. Ivan Vlasich, Mrs. Louis Crncovich, A® f 
Kos, Mr. in Mrs. Cestarich, Mrs. J. Zgo»c' ^ 
ces Vidmar, Collinwood, sosedje iz Pr°sSt<grl 
K. Wellman Girls Dept. 207-A 2nd Shift. ^ 
Frances - Anna - Eleanor - Dorothy. j / ' s O A J ty 

Iskreno se zahvaljujem tudi vsem, . ^ ' 
je avtomobile brezplačno na razpolago Pr' ^ 1 

in sicer: Mr. Edward F. Pryatel, Mrs. 

V dolžnost si štejem, da se tem potom prisrčno 
zahvalim Rev. Francis Baragi za opravljeno pogreb-
no sveto mašo in cerkvene pogrebne obrede. 

Posebno se želim prisrčno zahvaliti Mrs. Mary 
Cervan, Mrs. Mary Baznik, Mrs. Rose Cesnik, Mrs. 
Angeli Vrhovnih, Mrs. Mary Fink in Mrs. Anna San-
tek, ki ste mi bile v prvo pomoč in tolažbo v tem naj-
bolj težkem času. Enako tudi vsem drugim, ki so mi 
na en način ali drugi kaj dobrega storili v. teh žalost-
nih dnevih. Ravno tako tudi prisrčna hvala vsem, 
ki so se ga spomnili in ga obiskali v bolezni, ter ga 
prišli pokropit, vsem, ki so čuli ob krsti ter se udele-
žili svete maše in pogreba. 

Prav prisrčno zahvalo naj sprejmejo vsi, ki so v 
blag spomin pokojnemu okrasili krsto s krasnimi ven-
ci in sicer, Mrs. Mary Cervan, Mr. in Mrs. Frank Wolf 
in družina, Vovk in Znidarsic družine, Mr. in Mrs. 
Albert Vovk, Mr. in Mrs. A. Line in družina, Mr. in 
Mrs. Edward in Ann Pryatel, Mrs. Mary Vidmar, Mr. 
in Mrs. R. E. DeLaney and Family, Mrs. Mary Yozi-
povich — Helen in William, Mr. in Mrs. Joseph Baz-
nik, Mr. in Mrs. Frank Cesnik, Mr. in Mrs. Peter Fink 
družina, Mr. in Mrs. Frank Novak in družina, Mr. in 
Mrs. Santek in družina, Mr. Marko Podnar, Mr. in 
Mrs. Steve Podnar, Mr. in Mrs. Matt Podnar, Mr. in 
Mrs. Emil Podnar, Mr. in Mrs. Joe Budak, Youngs-
town, Ohio, Mrs. Agnes Budak, New York City, Mr. 
in Mrs. Joseph Trebec in hči, Mr. in Mrs. Siloy in 
družina, Mr. in Mrs. Blaz Stok, Mr. Matt Paiishak, 
društvo sv. Josipa, broj 99 HBZ, Hill Acme Local 
735 CIO, Sosedje iz Prosser Ave. za krasen skupni 
venec. Obenem se želim iskreno zahvaliti nabiral-
kam Mrs. Mary Shume in Miss Mary Klemenčič za 
njih trud. 

Moja iskrena zahvala naj velja vsem, ki so da-
rovali za svete maše za dušo pokojnega, namreč: 
Mrs. Mary Cervan, Mr. Anthony E. in Mrs. Line, Mr. 
Edward in Mrs. Anna Pryatel, Mrs. Mary Vidmar — 

Ti, dragi in preljubi jeni soprog, počivaj v miru in sladko spavaj v ameriški grudi. Dokonča' ^ / 
pot. Tvoj grob bom obiskovala ter ga krasila s cvetje m. V tolažbo mi je zavest, da se skupno »n' 
na kraju večnega miru. 

Žalujoča ostala: 1 

ANNA PODNAR, soproga 
V stari domovini pa zapušča žalujočega brata JOHNA in sestri MARIE in AGNES 

Cleveland, Ohio, 24. septembra 1945. 
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Mr. Frank Banich, Mr. in Mrs. Albert J 
Raymond Vovk, R. A. DeLaney, Mr. M t o t > 

šič, Mrs. Matt Podnar. ^ 
Mojo iskreno zahvalo naj sprejmejo 

štva sv. Josipa broj 99 HBZ, ki so nosili 
častno spremili do groba in ga položili k y e 

čitku. 
Iskrena zahvala tudi vsem, ki so n»» 

patije s sožalnimi pismi ali kartami. „ 
Hvala pogrebnemu zavodu Zakr»j»e i j / 

Home za vso vsestransko prijazno in P°s ,t 
klonjenost in za lepo urejen pogreb, 

t' 

Slučajno, če bi bilo kako ime po"*0 

sceno vas prosim, da mi oprostite in »e 

srčneje zahvaljujem. 
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